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Minister’s Letter 

Hello again, 

How firm a foundation you people of God, 
is laid for your faith in his excellent word! 

What more can he say to you than he has said 
to everyone trusting in Jesus our head? 

Of course, it really has to be sung to St. Denio to ensure the impact of the 
lyrics is as they were designed to be! But even if it’s not, those words always 
hit home to me. Michael Seward’s hymn seems to typify the reality that we 
need to return to regularly – the Bible is fundamental to the faith in Jesus 
that we have. Clearly, we have faith in Jesus – we don’t have faith in a book 
with pages made of paper. Yet while the Bible isn’t some magic wand in and 
of itself, the message it contains is the gospel of salvation. So, by definition, 
the Bible is central to the Christian faith. It’s referred to as God’s Word for a 
reason – it is. 

However, it is at least worth being aware of the fact that any aspect of the 
Christian faith can be turned into an idol. When we worship the Bible instead 
of Jesus, that’s sti ll  idolatry; just because there’s no golden calf on display 
doesn’t mean we don’t have to be aware of the sin of idolatry. Indeed, many 
would argue that in our icon-free, Presbyterian tradition, Christians probably 
need to be more aware of idols – even religious things can be made into 
idols or perhaps especially religious things. 

So getting the right balance regarding the proper place of the Scriptures in 
our own lives and in the life of the church is crucial. 

But the hour is coming, and is now here, when the true 
worshipers will worship the Father in spirit and truth, for 

the Father is seeking such people to worship him. God is spirit 
 and those who worship him must worship in spirit and truth. 

(English Standard Version, John 4:23-24) 

When Jesus spoke with the Samaritan woman at the well, he says the kind 
of worship that God wants is worship in Spirit and truth. Worship is the 
primary issue; if it is real it must be based on what is true. The gospel Jesus 
preached is the truth. Today I interpret this to mean that the Bible is the 
truth. However it will only be what God intended it to be if we engage with 
the Bible in a Spirit-led way. 

Increasingly today, it looks as if Bible publishers give a different impression. 
It’s a good Bible if the compiler of the insightful comments is a ‘big name’; if 
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the footnotes are written by the best scholars; if it’s got the nicest cover. This 
isn’t to denigrate Bible education – it is a great lack in our denomination. I 
think one of the main strengths of Penicuik South church is the emphasis on 
house groups. It’s the Bible itself which points to a Spirit-led community 
being the best interpreter of the Bible . 

So that means above all else we need a good translation and a teachable 
heart to understand the Word of God. So what’s a good translation? Given 
that copies of the English Standard Version are now taking their place in the 
pews the question might seem a bit staged. It’s the best ‘word for word’ 
translation available in English. “But that’s only your opinion, Ian.” That’s 
quite true. Different Bibles ‘speak’ to people in different ways. I personally 
love The Message paraphrase from Eugene Petersen. The NIV was what ‘I 
grew up with.’ And even now I still  recognise the poetic power of the King 
James. 

Yet there are two facts we need to recall: they are all just translations and if 
you read any translation, that’s tremendous in itself. If you love the Good 
News translation and want to continue to use it, then do so. There aren’t 
enough people reading the Bible as it is - I’m certainly not wanting to stop 
people reading their translation of choice. But if you want the best then learn 
Greek and Hebrew because everything else is just a translation. That’s why 
Knox put a school in every parish – to help us learn English, Greek and 
Hebrew. And then read it and listen to it on a Sunday morning!! 

Once you’ve decided you want a translation, the most important point is to 
get a ‘word-for-word’ translation. The alternative is a ‘thought-for-thought’ 
translation which has many benefits; I will still  use ‘thought-for-thought’ 
translations, personally and in services. But if we have to choose one 
translation – and we do – then ‘word-for-word’ is where you start.  

Above all else, the idea that people can fall out over what Bible folks use is 
immensely sil ly. Are you reading the Bible? That’s the primary issue. And 
having read it, does it bring you closer to worshiping your Saviour? Worship 
is what we will do in eternity and we’ll do it without the Bible – because we 
will actually be in the presence of the Living Word forever. No translation 
required! 

Yours in Him, Ian Cathcart 

Parish News 

· Congratulations to Rebecca and Dan Clarke on the birth of their baby, 
Ethan on 3rd September. 
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Age 54 

How long at SK Over 10 years 

Background Born and bred in 
the West Country 
(Plymouth) –  
moved to Fife 
as a teenager. 
Have now taught 
in Edinburgh 
schools for 33 
years. Naturalised 
Scot! 

Fav  hymn /
praise song 

For those in peril on the sea / Shine Jesus Shine 

Fav  food Cornish pasty  

Fav  holiday Anywhere sunny but not too hot 

Fav  pastime / 
sport 

Golf, skiing, cycling  

Fav  book Bob Skinner series by Quintin Jardine 

Fav  film Anything with a scientific / technological story line 

Inspiring 
scripture 

23rd Psalm 

Other church 
activ ities 

Sound Desk, Men’s Monday Bible Study, Deacon 
(Finance) 

Prayer for SK Continued growth 

Getting to know : Geoff Dawe (Deacon) 
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Bibles to China – October 2007 

Please would you pray for Jeanie Hay (member of Dalkeith Full Gospel 
Church) and myself, Denise Halcrow as we travel to Hong Kong to join a 
team delivering Bibles into mainland China from 5th to 15th October. The 
following list wil l help you partner with us in our mission in a significant way: 

� Confidence and enthusiasm as we prepare 

� Peace that passe s human understanding when we are engaged in the 
work  

� Safety in travel – we fly for 12 hours overnight from London to Hong 
Kong on Friday 5th and return on the night of the 15th, and also for trips 
into China 

� Good relationships among the team 

� Success in delivering Bibles and other Christian material 

� Safety for Chinese contacts receiving and distributing the material 

� Good health and strength for all the team 

� Adjustment to time difference (time goes forward 7 hours, and last year I 
found I was wide awake from midnight for a few hours, as it was only 
5pm at home! I am taking several books to read and my crossword 
book! Worst problem is getting up at 7am, which is midnight home time!) 

Please do speak with me if you wish to have any further information or 
encourage us. Thanking you all very much for your support! 

Denise Halcrow 



6 

Advance Notice: Connect 

Sat 10th November, 10am (doors open 9:30am) —12:45p m 
Duddingston Kirk  

A workshop morning for children's workers, ministers, liaison elders and all 
concerned for our children and their future. Explore ways of helping 
churches and schools work together in meaningful and exciting ways of 
presenting the Christian faith. Cost £3 plus donation for refreshments.  
Workshops as follows:  

Bible Alive —a dynamic, interactive fun overview of the whole bible story 
for primary aged children. 

Bibleworld —We've heard of it but how much do we really know about it 
and how can we get involved? 

Es-team —an SU project working alongside Edinburgh schools, but how is 
it different from normal SU meetings?   

Please contact Gill Mackintosh if you would be interested in attending. 
(674394). 

Testimony from Kyrgystan 

A group of Christians was asked to pray for the sick at a Kyrgyz hospital.  
After some initial difficulties the group was allowed inside the gate. The 
administrator said, “I cannot allow you inside our hospital building, but I 
cannot pass up the opportunity that some of these people might be healed.” 
Therefore many patients were brought out of the hospital and placed under 
large trees. Among them there was an old woman who attracted the group’s 
attention. She pointed to a window on the 2nd floor and said, ”That is my 
room. One year ago I was lying on my bed and a man walked through the 
wall and came and stood by my bed. He said, ‘My name is Jesus. You don’t 
know me now, but in one year I will send my servant and he will tell you 
about me.’” The lady said, ”Today is exactly one year ago, and now you 
have told me about Jesus. But I am a Muslim. If I receive this Jesus, my 
only family left wil l turn against me.” Someone in the group said, “But Jesus 
will give you eternal life.” Finally the woman repented, turned to Christ in 
faith and was also healed. 

(Submitted by Denise Halcrow and taken from “30 Days – Loving Muslims 
Through Prayer” which is a Christian prayer guide for the Ramadan 
period—which ends on 12th October.) 
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Auction in Aid of Minibus Project 

As a way to raise money for the minibus we decided to organise an auction.  
The run up to the auction was filled with thoughts of: Would we have enough 
items to sell? Would people volunteer to help? Would the congregation and 
the public come along on the day and buy?  

On the Friday the hall began to fil l with items, from big pieces of furniture like 
wardrobes and tables to books and bric-a-brac donated from people all over 
Penicuik.  A team of volunteers cleaned, checked and sorted all the items to 
get them ready in time.   

The Saturday morning was wonderfully warm and sunny. Our posters were 
put up around Penicuik and the home baking and bookstall were set up.  
Before the auction began all the volunteers were treated to a lovely lunch, 
which was just what we needed after such a busy morning.   

The auction kicked off just after 1pm and due to the volume of items for sale, 
we finished later than planned.  However at the end of a very long day with 
the hall tidied up and the last piece of furniture delivered to its new owner we 
had raised £1868.17, which proved the day was a great success. 

We still have lots of books and bric-a-brac left over so watch this space for a 
jumble sale/coffee morning soon. 

We would just like to say to the stewards, furniture movers, auctioneers,  
cleaners, caterers, electrical checkers, treasurers, stall holders, home 
bakers, all those who donated items and all those who came along on the 
day and bought, THANK YOU so much for all your hard work and making 
the day a great success. 

Mary Hadwen, Lynne Turnbull, Katrina McDonald 
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Wycliffe Associates 

As its name suggests, Wycliffe Associates (WA) is a ssociated with, but 
independent from, Wycliffe Bible Translators. For 18 years WA (UK) has 
sought to respond to the expressed needs of missionaries out in the field 
and there are now about 70 teams of volunteers working in all sorts of 
areas. 

The areas of service are usually for very practical things such as meeting 
returning missionaries at the airport and enabling their onward journey, as 
well as collecting them and taking them back to the airport on their return 
journey. While the greatest demands for this service occur at airports down 
south, there are still opportunities at our local airports. 

Another task is to be linked to individual missionaries for the purpose of 
sending them magazines (no heavy Christian stuff - just ordinary, everyday 
magazines such as those we might pass an idle hour reading!) or to 
research requests for articles and obscure books, for example, providing an 
electronic copy of a fourth century manuscript! That requires living near a 
high quality library (as we have in Edinburgh). 

Personally, I’m involved in Keyboarding - producing electronic copies of 
Scriptures from printed documents. The team leader sends paper copies of 
the Bible, usually four chapters of a book at a time, together with an 
instruction sheet which covers how to key any characters in the language 
which differ from English. Once finished, the keyboarder can e-mail the 
work back to the team leader. Somewhere in the UK, someone else will be 
keyboarding the same passage and both results are then checked by 
special software. 

The languages involved range across the world, from the Inupiaq (the 
speakers living in North Alaska) to Columbia and Peru, to Nigeria, the 
Central African Republic and Kenya, and on to Vietnam and Fiji and more.  

Two tasks stand out. One was in the Nahavaq language of Vanuatu in the 
mid Pacific Ocean. (That’s the group of islands, one tribe of which thinks 
Prince Philip is their god - now there’s a good reason for keyboarding the 
Bible for them!) The Nahavaq New Testament was translated by a native 
speaker who was unable to work for a living as a result of injury. Over a 
period of four years, he painstakingly handwrote his translation, fi lling 31 
notebooks, and just before his death in 2001, he gave them to his pastor 
and asked him to get them published. The pastor kept them safe and only 
recently began to fulfil l the request for publication. So the keyboarders 
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received a copy of parts of these notebooks, some of whose corners had 
been lost to rodents or insects. It was a real privilege to be part of 
completing the vision of that translator. 

The other major task related to the Chipewyan New Testament. This 
language is spoken in scattered communities with names such as Snowdrift, 
Buffalo Narrows and Reindeer Lake in Northern Canada. The challenge was 
that it uses non-Roman script: that’s to say it uses symbols or shapes rather 
than our standard alphabet. There are 8 symbols which can be rotated or 
flipped to make 72 different symbols. These in turn can be modified by 
additional symbols such as a dot above the main symbol. Imagine a left 
pointing triangle: it was typed as *a. A right pointing triangle with a dot above 
it was typed as *o;; There’s no logic to it in terms of an English speaker/
reader, so the instruction sheets were extra precious. 

Anyone can do this who has a computer, e-mail, and a little time now and 
again (it’s better not to spend too long on it at any one time). Do typing skills 
help? Well, I don’t really know because I am a two finger typist, but I suspect 
that a copy typist might find it more difficult than the rest of us because 
English spelling and grammar rules don’t apply. For example, I had to stop 
myself always putting a ’u’ after every ’q’. (but I’m speaking from ignorance 
of copy typing). 

Keyboarding is ideal for me because I can do it from home at a time that 
suits me. I would commend it, or any of the other WA activities, to anyone 
who is looking for a flexible, but meaningful way of serving God. Further info 
can be had from Wycliffe Associates (UK), Windsor Street, Rhyl, 
Denbighshire LL18 1BW or have a look at www.wycliffeassociates.org.uk 

Jennifer Ruddick 

Scope Deadline: Wed 24th Oct . Articles to: Paul Toms (editor) 
(ptomsa@gmail.com, 670483) or Mary Darling (675260) please. 



10 

Which Bible Version? 

We now have new Bibles in the church and these are the ESV (English 
Standard Version). However, before South Church had made the decision 
to buy this particular version, I had myself been looking into the ‘Great 
Version Debate’ with a view to replacing my NIV (New International Version) 
for a more accurate translation. For the benefit of Scope readers, I thought 
I'd share a little of what I've subsequently found out - largely I have to say, 
from the internet. 

You'll be aware that there are two main types of translation: literal (aka 'word 
for word' or 'formal equivalence') and paraphrase (aka 'thought for thought' 
or 'dynamic equivalence'). Of course there is no sharp dividing line between 
these types so what we have is a spectrum from the most literal at one end 
to the most paraphrased at the other end. 

Literal translations not only attempt to translate the original Hebrew (Old 
Testament) and Greek (New Testament) words directly but also attempt to 
maintain the same word order. The advantage is that you get exactly what 
the original text says but the disadvantage is that you may not understand it! 
The most literal translations available today are for example the NASB (New 
American Standard Bible), ESV, NKJV (New King James Version) and the 
KJV (King James Version). 

Paraphrase translations attempt to render the meaning behind the original 
text rather than accurately translate each word. The advantage is that it is 
easy to read but the disadvantage is that you are relying on the translator's 
interpretation of the text. The most paraphrased versions available today 
are for example the GNB (Good News Bible) and TM (The Message). 

In between the two extremes of most literal and most paraphrase, we have 
for example the NIV which tends to the literal end and the NLT (New Living 
Translation) which tends to the paraphrase end of the spectrum. I wanted a 
literal translation because I wanted to know that what I was reading was as 
close as possible to the very Word of God. The NASB is regarded as the 
most literal but because of this it can be quite hard to read. If it was hard to 
read I'd probably not persevere with it. So I decided that the NASB wasn't 
for me. So I was now down to three: the ESV, the NKJV and the KJV. 

Now, many of the Christians that have influenced me the most, happen to 
read the KJV. I don’t know why this is the case. I thought ‘maybe I’d become 
a better Christian, just like them if I also read the KJV’. I also began to find 
out that there are plenty of people who regard the KJV as the one and only 
"God's Word in English". These ’KJV-Only’ people will say that the KJV is 
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the version that people were martyred for and it is the version of the great 
revivals of the past. They acknowledge that it's archaic but they argue that 
it's best to stick with the KJV and learn what the archaic words mean than to 
go with a modern "perversion" (their word, not mine!). And they are 
particularly dismissive of the NKJV because of its claim to be a modernised 
KJV. They have many convincing arguments for their case. They convinced 
me and so I bought a KJV plus a little booklet explaining the meaning of all 
the archaic words. I still  wasn't happy though because it was a struggle to 
comprehend the text in many places. I decided I should look into the other 
two versions. It was 'NKJV versus the ESV'. 

Now I already had a NKJV but one thing above all else put me off it and it 
was nothing to do with the text. It was the small dictionary/concordance in 
the back of the Bible which insisted in giving definitions for each of the word 
entries. Nothing wrong with that … until you get to words which actually 
don’t need defining and shouldn’t be defined! For instance: “dead” = not 
alive; deceased (the ‘dead parrot’ sketch comes to mind!); “face” = the front 
of the head; “hand” = the end of the arm; “mother” = female parent; “night” = 
the period of darkness between sunset and sunrise. And there are more! It’s 
probably small-minded of me but unfortunately, this affected the credibility of 
the whole NKJV for me! 

So, what is the difference between the NKJV and the ESV? (The ESV, I 
should say, is a very recent translation and came out in 2001) The difference 
comes down to a consideration of the original texts used in the translation of 
the NT (New Testament). The translation of the NKJV NT (apologies for all 
the acronyms which are now seeping in!) is based on something called the 
"Textus Receptus" (or Received Text). This is itself based on those Greek 
manuscripts which were around at the time that the KJV was translated. (It is 
also the basis for the KJV NT.) Since then, many more Greek manuscripts 
have been found which also support the Textus Receptus. However, in the 
late 19th and early 20th centuries 2 more manuscripts were found which 
pre-dated those which contributed to the Textus Receptus. The Greek text 
obtained from these 2 manuscripts became known as the Alexandrian Text. 
Bear with me!  

This Alexandrian Text however differs in places with the Textus Receptus. 
Oh dear! So, the choice becomes 'minority of texts but oldest' (Alexandrian 
Text) versus 'majority of texts but youngest' (Textus Receptus). I'm probably 
over simplifying this. On the premise that 'oldest is best' most modern Bible 
scholars favour the Alexandrian Text and pretty much all contemporary 
translations of the NT have relied on this text in preference to the Textus 
Receptus (although footnotes often indicate differences). Incidentally, this is 
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Operation Christmas Child  

This is a project promoted by Samaritan's Purse international whereby shoe 
boxes filled with gifts are distributed world-wide to children who are victims 
of war, poverty, famine, disease or natural disaster, while sharing the good 
news of Jesus Christ. In many instances, the shoe box will be the 
only gift a child will receive this Christmas. Last year over 1.24 million 
boxes were delivered from the UK to children in Central and Eastern 
Europe, Mozambique, Swaziland and Liberia. 

Thank you to those of you who participated last year, we hope you will do 
so again. If you haven’t done it before why not do so this year and bring 
some happiness to a needy child? 

For full details of what is required, pick up a leaflet from the vestibule in the 
church or contact Bill Bruce, Tel 678527. Filled boxes should be handed in 
to Eleanor's Hairdressing Salon in the High Street between 4th and 20th of 
November. 

(Continued from page 11) 
where the 'KJV-Only' people have their harshest criticism of the modern 
'perversions'. They regard the Alexandrian text as a corrupt text. Most Bible 
scholars these days however consider the Alexandrian Text to be the better 
of the two. Now the ESV NT is based on the Alexandrian Text but the NKJV 
NT is based on the Textus Receptus. Phew! 

One final consideration is that the NKJV is only available in Americanised 
English but the ESV is available in Anglicised English.  

So I decided I had to get an ESV. And then I found that the South Church 
had also decided to buy the ESV for their church Bible. I felt vindicated! 

Paul Toms 

Advance Notice: Grace and Glory Event 

Thurs 8th to Sat 10th Nov ember 
Metro Church International, Newcastle 

Speakers are: John an Carol Arnott (founding pastors of Toronto Airport 
Christian Fellowship), Duncan & Kate Smith (director of Catch The Fire 
Ministries) and Pastors Ken & Lois Gott (pastors of Metro Church 
International). More information at: www.mciuk.net or phone 01915642000. 
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UCB “The Word for Today”—Selected Bits  

“God made … all the creatures” (Genesis 1:25) 

In his 45 years as proprietor of Cooke's Funeral Home, Fred Cooke 
comforted thousands of bereaved people. But when his wife died of cancer 
Cooke needed comforting himself. He adopted a golden retriever named 
Abigail. Cooke lived in an apartment above the funeral home. 'Most days I'd 
take Abigail downstairs with me and let her play in my office while I worked.' 
But one day Abigail got out and went looking for new friends to play with. 
When he went looking for her Cooke discovered her in the chapel, curled at 
the feet of a woman seated near her husband's coffin. Cooke apologised 
profusely and tried to lead Abigail away. 'Does she have to go?' the grieving 
woman asked him. 'It's such a comfort having her here.' Soon Abigail was 
sneaking out of Cooke's office regularly, heading for one of the funeral 
home's visitation rooms. 'She seems to sense who's most distraught and 
that's the person she'll go to first,' says Cooke. 'She'l l sit at their feet and 
gaze up at them with those compassionate brown eyes, and within minutes 
they've stopped crying and started stroking her fur. Off duty, you won't find a 
more playful pup. But the moment she steps into that chapel she turns into a 
completely different dog,' says Cooke. Abigail 's only mishap occurred when 
she was sti ll a pup, and even that turned out well. She ate somebody's 
carnations. Cooke rushed out to replace the flowers, but the family wouldn't 
let him. 'Mabel was a real dog-lover,' they told him. 'You can't imagine how it 
would make her smile to see those chewed-up flowers.' No doubt about it, 
pets are a gift from God! So enjoy yours!  

“Ask ... In prayer, believ e that you have received it, and it w ill be 
yours.” (Mark 11:24) 

When severe drought hit a small farming community in the Midwest, a local 
church called a prayer meeting and everybody showed up. Crisis has a way 
of getting our attention! As the pastor stood before his packed church he 
noticed an 11-year-old girl sitting in the front row, beaming with excitement. 
Lying next to her was her bright red umbrella poised for use. The beauty and 
innocence of this sight made him smile as he compared the faith of this child 
with that of the rest of the people in the room. You see, the rest of them had 
just come to pray for rain; she had come to see God answer! 

(Submitted by Deborah Hall) 
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Comfort Rwanda 

Comfort Rwanda was founded in 1999 to support the recovery of Rwanda 
from the genocide of 1994. It is involved in education support, building and 
buying houses, providing cattle, goats and agricultural support, street kids 
projects, widows sewing, pastors training, the support of survivors,  
development of income generating projects and trauma counselling. 

I was introduced to Comfort Rwanda in 2003 through my work with Callum 
Henderson, Comfort Rwanda’s founder.   

Being an African myself I was deeply moved by how God was able to reach 
out and begin to bring healing and restoration though this organisation.  It 
was only a few years later that God had given me the opportunity to 
introduce Comfort Rwanda into my own community of Penicuik. I was 
delighted to have received such a genuine interest and desire from Ian, Joan 
and the rest of the leadership team at South Kirk to be apart of the amazing 
work that God is doing in Rwanda by donating this year’s Thank Offering 
towards Comfort Rwanda’s education project. 

When a member of a partner organisation in Rwanda was asked “What is 
the most helpful thing we can do?” her reply was very quick – “Help with 
education because it gives our young people a future”. Although primary 
education is theoretically available for all, there are not enough places at 
government schools and many children have to pay for private schools run 
by churches and other groups. On top of that, all children have to pay a 
direct fee to the school for the teachers as well as materials, uniform and 
transport. For secondary pupils the cost is higher. When goats were given 
out to a widows group recently, because the goats would bring in some 
income through selling their kids a spokeswomen said “we will now be able 
to send our children to school!”  

Because of this Comfort Rwanda is helping The Living Church and Solace 
Ministries to support primary, secondary and university education. Those 
who are supported are chosen on the basis of greatest need and their desire 
to use the education well. The project is working very successfully and both 
partners give extra support to the pupils to help their learning. This has 
resulted in supported pupils doing extremely well at school. 
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Thank Offering Envelopes 

If you are a tax payer, would you please remember to fill  in your church gift 
aid number (if you have one) or your name and address on the envelope, so 
that we can claim back the tax and make your offering even more valuable 
to the ‘Comfort Rwanda’ project.  

Thank Offering Day / Harvest 

Sunday 14th October in South Church 

This year we will again celebrate harvest on the same day as we take the 
opportunity to make our Thank Offering gifts. This will be an all age service 
followed by a lunch in the hall. Our gifts of money will help the work of 
'Comfort Rwanda'. 

The need continues to grow. Some survivors of the genocide, as old as 35 
are sti ll working their way through primary and secondary school because 
they never had the opportunity before because of ethnic oppression and 
poverty. Others who were orphaned during the genocide are now at the 
stage of leaving secondary school and need support for university. They are 
the country’s future and Comfort Rwanda is supporting many godly 
Christian young people to get through university and lead the nation into its 
new future.  

Costs vary according to the school or university as well, whether it is fees, 
uniform, transport, books or all of them that they need support with. There is 
also sometimes the need to help with food if a person is studying and also 
supporting other orphans, but a general figure of between £40 - £100 for 
primary, £120 - £200 for secondary and around £400 for university are 
reasonable estimates.   

Sharon McKenzie 

More information at: www.comfortrwanda.org.uk (Ed) 
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External Events  

· Teenagers! What ev ery parent has to know: Mon 1st O ctober at 
7.30pm in the General Assembly Hall, Edinburgh.  With Rob Parsons. 
Reserved tickets are £7.50. Details: tricia.fraser@cff.org.uk / www.
careforthefamily.org.uk. 

· Worship Workshop: Sat 6th October, 9:15am—1pm in Or miston 
Church.  Organised by Lothian Presbytery. Cost £5. Delegates will be 
able to choose two of the following workshops: Multimedia, New worship 
songs, Puppets in Worship, Preparing Power Points, Sharing for 
Christmas. If you are interested, give your name to Ian. Don't leave it too 
late - some of the workshops fi lled up very quickly last year. 

· Michael W. Smith in Concert: Fri 12th October at th e SECC, 
Glasgow. Book now at www.secc.co.uk or call the SECC Box Office 
0870 040 4000. 

· Grace and Glory Ev ent: Thurs 8th to Sat 10th Nov emb er at Metro 
Church International, Newcastle.  See inside for more details. 

· Connect: Sat 10th Nov , 10am (doors open 9:30am)—12: 45pm in 
Duddingston Kirk.  See inside for more details. 

· Healing Ministry Today: Mon 12th to Wed 14th Nov emb er at 
Carberry Conference Centre, Musselburgh.  Main speaker is Ann 
Watson. Healing Service and Seminars on Christian Listening, Spiritual 
Care in the Health Service, Healing from Addictions. Details from Susan 
Calderhead, Church of Scotland Offices 0131 225 5722 x302. 


